
Ли Наньхэн обошел Цяо Фэя и уже собирался подтащить Фэн Лин к себе, когда краем глаза
заметил нескольких членов Команды Три, проходивших мимо.

Эти члены Команды Три как бы невзначай посмотрели на Фэн Лина. Когда они увидели, что Ли
Наньхэн и Цяо Фэй, похоже, столкнулись из-за Фэн Линг, они тут же зашептали друг другу:
"Похоже, то, что сказали те парни, правда. Фэн Линг может быть женщиной. Неужели Босс
прячет женщину на базе, чтобы облегчить ей уединение?".

"Возможно. Разве заместитель бурильщика Цяо не был во второй команде? Почему он в таких
хороших отношениях с Фэн Линг, которая раньше была в первой команде? Кто-то видел, как он
только что облил Фенг Линг горячей водой, но он никогда так хорошо не относился к другим
членам команды!"

"Ну и ну, если Фэн Линг - мужчина, то они, должно быть, геи. Если Фэн Линг - женщина... хм,
это проблема... На базе установлено, что женщинам не разрешается участвовать в тренировках
или становиться членами базы. Если Фэн Линг - женщина... ой, не могу представить, что
будет...".

"Они видели, как Фэн Линг уронила гигиеническую салфетку в столовой в прошлый раз, не так
ли? Я думаю, что Фэн Линг, скорее всего, женщина. Иначе, почему тетушка Цзе Ли внезапно
ушла? Это очень подозрительно. Неужели она узнала, что босс Ли тайно прячет рядом с собой
женщину..."

"Тише, не болтай. Босс Ли уехал с базы и несколько лет жил в семье Ли. Я думаю, может быть,
он не знает, что Фэн Линг тоже женщина".

"Никто не знает, знает босс или нет, но я думаю, что Фэн Линг действительно похож на
женщину. От его роста до его лица, он совсем не похож на мужчину. И я не видела его адамово
яблоко. А вы замечаете его адамово яблоко?

"Я никогда не была слишком близка с ним, поэтому не замечала..."

"Как он мог использовать гигиенические салфетки, если он не был женщиной? Он использовал
их, чтобы вытирать свои ягодицы по ночам?".

"Хаха..."

"Черт, тише. Если они нас услышат... ты будешь обречен..."

"Но он мужчина или женщина?"

Они пошептались и ушли: "Я не знаю, но думаю, что он вполне может быть женщиной!

Позвольте мне испытать ее некоторое время..."

Хотя эти люди были далеко отсюда, Ли Наньхэн мог читать по их губам.

Но он не стал подниматься, чтобы наказать их. Он лишь засунул одну руку в карман брюк и
холодно посмотрел на Фэн Линга. "Полицейский участок был занят преследованием убийц по
уголовному делу и нуждается в подкреплении. Они попросили нас прислать снайпера.
Поскольку твоя подготовка достигла стандарта, тебе не нужно беспокоиться о проверке, и ты
можешь пойти в полицейский участок, чтобы помочь на несколько дней".



Услышав это, Цяо Фэй собирался что-то сказать, но Фэн Линг уже кивнул. "Хорошо, без
проблем".

"Собирайся и отправляйся в полицейский участок завтра утром. Не забудь взять с собой
снайперскую винтовку. Среди убийц есть несколько снайперов. Получи инструкции от
полиции. Ты пойдешь туда один".

"Хорошо". Она снова кивнула.

Когда она беспокоилась о тетушке Цзе Ли в кафетерии сегодня, она заметила, что некоторые
члены базы, проходящие мимо, как-то странно смотрели на нее.

Возможно, они слышали о ситуации с гигиеническими салфетками от тех членов Команды Три.
Как бы разумно ни звучало объяснение тетушки Цзе Ли, это было слишком случайным
совпадением, не говоря уже о давних слухах о ней. Это было нормально, что они сомневались в
ее половой принадлежности.

Конечно, это были лишь подозрения. Она никогда не интересовалась мнением других людей о
себе.

Поскольку Фэн Линг приняла задание, Цяо Фэй не мог ничего сделать, чтобы остановить ее. В
конце концов, он был всего лишь буровым мастером, а не начальником базы.

Цяо Фэй снова посмотрел на Фэн Линг, спрашивая ее глазами, справится ли она с заданием, и
Фэн Линг ободряюще посмотрела на него.

Когда Ли Наньхэн заметил, что они смотрят друг на друга, его глаза потемнели, но он ничего
не сказал. Он повернулся и холодно посмотрел в ту сторону, куда ушли члены группы, и его
голос был ледяным. "Уходите завтра рано утром. Теперь вы можете идти собирать вещи, и вам
не придется посещать тренировки ночью".

Фэн Линг беспокоилась о тренировках ночью, потому что боялась, что может не выдержать.
Если она переборщит с физическими нагрузками, у нее может начаться сильное кровотечение.

Хотя Цяо Фэй пытался защитить ее, он не мог избавить ее от вечерней тренировки.
Неожиданно было то, что Ли Наньхэн помог ей.

Может, потому что задание, которое ей предстояло выполнить, было очень важным? Она не
могла поверить, что этот хладнокровный демон избавил ее от вечерней тренировки!

Фэн Линг встала, держа в руках чашку с горячей водой. "Хорошо, босс."

Не оглядываясь, Ли Наньхэн равнодушно вышел, словно пришел сюда не за чем-нибудь, а за
приказом.

Когда босс Ли ушел, Цяо Фэй шепнул ей: "Вот и хорошо. По крайней мере, в ближайшие два-
три дня тебе не придется тренироваться. Интенсивность упражнений будет не такой высокой,
как сейчас, но тебе все равно придется быть осторожной".

Кроме того, в последние два дня на базе ходило много слухов о Фэн Линг. Многие люди
обращали на нее особое внимание, поэтому ей лучше уехать с базы на несколько дней и
вернуться, когда люди перестанут сплетничать о ней. В конце концов, никто не воспримет это



дело всерьез.

Фэн Линг вернула ему чашку с горячей водой. "Я возвращаюсь, чтобы собрать вещи. Спасибо
за горячую воду, заместитель директора Цяо".

Цяо Фэй взяла чашку. Она просто держала чашку в руке и еще не сделала ни глотка.

Он молча кивнул.

Фэн Линг ушла.

Цяо Фэй посмотрел на ее удаляющуюся фигуру, затем взглянул в ту сторону, куда удалился
босс Ли, и задумался.

Мужское чутье подсказывало ему, что босс Ли что-то знает.
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